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cellensem agrum et Canavensem comitatum deinde iuxta 
Taurinum ivit, flumen Padi ad pontem Testonae trans­
eundo, postea ductu marchionis Montisferrati et quo­
rumdam aliorum Astensem civitatem intravit et in 
claustro maioris ecclesiae in domo canonicorum hospitatus 
est, et fecit domos et turres, donec ibi stetit, dirruere et 

(1155 1 Febr.) in recessu suo, quoad reliquum erat, comburere, eius­
dem civitatis civibus in castello, quod Nonum vocant, 
manentibus.

Hoc expleto transivit Tanarum flumen per pontem 
et per Aquesanum venit Gamundium et Boscum et ibi 

6.-13,Febr.) fere per octo dies castra sua posuit.
155 14. Febr. Anno ab incarnatione Domini MCLV. XVI. ca­
13. Febr. lendas Martii7 dominus rex cum toto exercitu suog, prima 

feria intrantis quadragesimae, precibus et interventu 
Papiensium Terdonae suburbium et civitatem obsedit 
absque ulla ipsorum Terdonensium offensa, nisi quia erant 
Mediolanensium amici et cum eis unanimiter confederati.

7. Febr. Secunda feria precedentis hebdomadae, VII. die intrante 
Februario, fecit insultum quidam princeps regis cum 
militibus episcopi Germaniensis in Terdonensem civi­
tatem. Quibus ipsi cives fortiter resisterunt et viriliter 
cum eis pugnaverunt, itaque ipsis vel civitati nihil mali 
potuerunt inferre. Unde ipsi Germani dolentes ad

a) ‘Dominium’ Legè I. b) ‘Astensen’ Legè II. c) ‘suuo’ c. 
d) ‘conburere’ Legè I. e) ‘nouum’ c. f) ‘per pontem’ fehlt Legè II. 
g) ‘suuo’ c. h) So Lege II und Chron. Derth. bei Ughelli - Coleti. 
Italia sacra 4, 635; ‘instantis’ Legè I. i) ‘2’ Legè I; ‘2a’ Legè II. 
k) Lies wohl ‘Guarmatiensis’ (vgl. unten c. 5, S. 150, Z. 3), wie 
auch Legè I S. 255 vermutete. 1) So c. nach Lege II, der ‘restiterunt’ 
verbessert; ‘restiterunt’ Lege I ohne Bemerkung.

1) Vgl. oben S. 135f. 2) Vgl. oben S. 136. 3) Wilhelms
(des Alten). Vgl. oben S. 136f. 4) Vgl. oben S. 136f. 5) Vgl. 
oben S. 137. 6) Vgl. oben S. 137f. 7) Vgl. oben S. 138f.
8) Vgl. oben S. 130ff. Der Ausdruck ‘precibus et interventu P.’ kehrt 
in c. 4 fast wörtlich wieder: ‘precibus et ortatu P.’. 9) Den Bund
Tortonas mit Mailand und die Unterstützung durch letzteres erwähnen 
ziemlich alle Quellen, vgl. Simonsfeld I 295f. Anm. 32—35; Vincenz 
von Prag, Ann. 1156, 8S. 17, 666, 9f.: ‘Terdonam civitatem regiam, 
quae contra imperatorem cum Mediolanensibus iuraverat, obsedit’. 
10) Dieses Datum wird sonst nicht überliefert. 11) Hierauf bezieht 
sich offenbar das, was Otto von Freising G. Fr. II 20 über eine im 
Auftrage des Königs während seines Aufenthalts in Bosco durch einige 
Ritter unter seinem Bruder Konrad, Berthold von Zähringen und Otto 
von Wittelsbach erfolgte Erkundung gegen Tortona erzählt. 12) Otto 
von Freising sagt nichts von einem solchen Kampfe, sondern nur: ‘Qui


